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VÝSLEDOK ROKOVANIA 

Od: Generálny sekretariát Rady 
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Komu: Delegácie 

Predmet: Závery Rady k hodnotiacej konferencii zmluvných strán Zmluvy o nešírení 
jadrových zbraní (NPT) v roku 2026 

 

Delegáciám v prílohe zasielame závery Rady k 11. hodnotiacej konferencii zmluvných strán 

Zmluvy o nešírení jadrových zbraní (NPT) v znení, ktoré prijala Rada (zahraničné veci) na svojom 

4 145. zasadnutí 15. decembra 2025. 
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PRÍLOHA 

ZÁVERY RADY K HODNOTIACEJ KONFERENCII ZMLUVNÝCH STRÁN ZMLUVY 

O NEŠÍRENÍ JADROVÝCH ZBRANÍ (NPT) V ROKU 2026 

 

1. Rada v rámci svojho pevného záväzku k účinnému multilateralizmu a medzinárodnému 

poriadku založenému na pravidlách opakuje, že neochvejne podporuje ochranu a posilňovanie 

systému jadrového odzbrojenia, nešírenia zbraní a kontroly zbrojenia. Európska únia (EÚ) sa 

naďalej bude snažiť o úspešný priebeh hodnotiacej konferencie NPT v roku 2026, ako to 

robila počas celého tohto cyklu. 

 

2. Rada potvrdzuje, že jednoznačne podporuje NPT ako základný kameň celosvetového systému 

nešírenia jadrových zbraní, nevyhnutný základ pre ďalšie jadrové odzbrojovanie podľa jej 

článku VI a dôležitý prvok pre rozvoj využívania jadrovej energie na mierové účely podľa jej 

článku IV. NPT má zásadný význam pre zachovanie medzinárodného mieru a bezpečnosti. 

 

3. Rada uznáva jej hodnotu a historické výsledky. Vyše päť desaťročí poskytuje NPT všetkým 

zmluvným stranám bezpečnostné výhody. NPT obsahuje právne záväzný záväzok usilovať sa 

o jadrové odzbrojenie, umožnila výrazne znížiť zásoby jadrových zbraní z čias studenej vojny, 

priviedla niektoré štáty k tomu, aby sa vzdali jadrových zbraní, a obmedzila ich šírenie. Zmluva 

tvorí základ systému jadrových bezpečnostných záruk Medzinárodnej agentúry pre atómovú 

energiu (MAAE). Zohráva kľúčovú úlohu pri vývoji, výskume, výrobe a využívaní jadrovej 

energie na mierové účely a uľahčuje medzinárodnú spoluprácu v tejto oblasti. 
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4. Zmluva čelí značným výzvam vrátane rastúceho napätia a oživenia jadrovej rétoriky, čoho 

dôkazom je konanie Ruska v jeho neodôvodnenej a nezákonnej rozsiahlej útočnej vojne proti 

Ukrajine, keď Moskva uprednostňuje vojnové úsilie pred svojimi povinnosťami a záväzkami 

v oblasti nešírenia zbraní a odzbrojenia. K tejto zložitej situácii prispievajú aj prebiehajúce 

regionálne krízy súvisiace so šírením jadrových zbraní, rýchle a neprehľadné rozširovanie 

čínskeho jadrového arzenálu a nerovnomerné plnenie povinností a záväzkov. 

 

5. Rada poukazuje na veľmi závažné dôsledky spojené s používaním jadrových zbraní 

a zdôrazňuje, že všetky štáty nesú spoločnú zodpovednosť za to, aby sa im predišlo. V tejto 

súvislosti pripomína spoločné vyhlásenie vedúcich predstaviteľov piatich štátov vlastniacich 

jadrové zbrane o zabránení jadrovej vojne a pretekom v zbrojení, ktoré obsahuje zásadu, 

že „jadrová vojna sa nedá vyhrať a nikdy k nej nesmie dôjsť“, ku ktorej sa zaviazali aj ďalší 

členovia Organizácie Spojených národov (OSN) prostredníctvom Paktu pre budúcnosť. 

 

6. Rada potvrdzuje dôležitosť univerzálneho uplatňovania NPT a vyzýva štáty, ktoré sa k nej 

ešte nepripojili, najmä Indiu, Izrael a Pakistan, aby tak urobili ako štáty nevlastniace jadrové 

zbrane a do svojho pristúpenia dodržiavali jej ustanovenia. 

 

7. Rada opakuje, že podporuje všetky tri navzájom sa posilňujúce piliere NPT a komplexnú, 

vyváženú a úplnú implementáciu akčného plánu hodnotiacej konferencie NPT v roku 2010. 

Rada upozorňuje na naliehavú potrebu plniť všetky povinnosti vyplývajúce z NPT, ako aj 

záväzky prijaté na predchádzajúcich hodnotiacich konferenciách vrátane potreby dosiahnuť 

konkrétny pokrok smerom k úplnej implementácii článku VI s úplnou likvidáciou jadrových 

zbraní ako konečným cieľom. 
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8. Rada uznáva pokrok, ktorý sa v tomto cykle dosiahol pri hľadaní opatrení na posilnenie 

procesu hodnotenia NPT. EÚ sa konštruktívne angažuje1 a aktívne sa vynasnaží dospieť 

k rozhodnutiu v tejto otázke na hodnotiacej konferencii ako jej hlavnému výsledku. V tejto 

súvislosti má rozhodnutie Rady (SZBP) 2025/646 z 27. marca 2025 na podporu uľahčovania 

úspešného výsledku hodnotiacej konferencie NPT v roku 2026 za cieľ zlepšiť inkluzívnosť 

cyklu. 

 

9. Rada je odhodlaná zvýšiť transparentnosť a zodpovednosť. EÚ je za to, aby sa v rámci cyklu 

zaviedol proces na hodnotenie plnenia povinností a záväzkov zmluvných strán NPT, osobitne 

všetkých štátov vlastniacich jadrové zbrane, vo všetkých troch pilieroch, najmä povinností 

podľa článku VI. Podporuje aj ďalšie kvalitatívne zlepšenie podávania správ, pričom nabáda, 

aby sa ďalej rozpracovali predchádzajúce návrhy vrátane štandardizovaných vzorov a aby sa 

pritom zohľadnil model štátov vlastniacich jadrové zbrane z roku 2013 a najlepšie postupy, 

ktoré sa odvtedy vypracovali, a uznáva, že vypracovanie štandardizovaného vzoru pre národné 

správy štátov nevlastniacich jadrové zbrane by mohlo viesť k vyššiemu počtu predložených 

správ.2 

  

                                                 

1 Silnejší hodnotiaci proces v záujme silnejšej NPT – návrhy Európskej únie určené pracovnej 

skupine pre posilnenie procesu hodnotenia NPT a pred prvým prípravným výborom 

11. hodnotiacej konferencie NPT, pracovný dokument, ktorý predložila EÚ pred zasadnutím 

pracovnej skupiny pre ďalšie posilnenie procesu hodnotenia (Viedeň 24. – 28. júla 2023). 
2 Najnovším príspevkom EÚ v tejto súvislosti je pracovný dokument Ako zvýšiť 

transparentnosť a zodpovednosť v rámci procesu hodnotenia NPT, ktorý EÚ predložila pred 

tretím zasadnutím prípravného výboru hodnotiacej konferencie zmluvných strán Zmluvy 

o nešírení jadrových zbraní v roku 2026 (New York 28. apríla – 9. mája 2025). 

https://docs-library.unoda.org/Treaty_on_the_Non-Proliferation_of_Nuclear_Weapons_-Working_group_on_further_strengthening_the_review_process_(2023)/A_stronger_review_process_for_a_stronger_NPT.pdf
https://docs-library.unoda.org/Treaty_on_the_Non-Proliferation_of_Nuclear_Weapons_-Working_group_on_further_strengthening_the_review_process_(2023)/A_stronger_review_process_for_a_stronger_NPT.pdf
https://docs-library.unoda.org/Treaty_on_the_Non-Proliferation_of_Nuclear_Weapons_-Working_group_on_further_strengthening_the_review_process_(2023)/A_stronger_review_process_for_a_stronger_NPT.pdf
https://docs.un.org/en/NPT/CONF.2026/PC.III/WP.1
https://docs.un.org/en/NPT/CONF.2026/PC.III/WP.1
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10. Rada nabáda zmluvné strany NPT, aby sa usilovali o plnú, rovnocennú a zmysluplnú účasť 

žien na jadrovom odzbrojení a nešírení jadrových zbraní. Vyzdvihuje tiež rodovú rovnosť 

a posilnenie postavenia žien a dievčat ako dôležitú prierezovú prioritu EÚ a význam 

začlenenia rodového hľadiska do diskusií vo všetkých pilieroch. Rada potvrdzuje, 

že je odhodlaná plniť program zameraný na ženy, mier a bezpečnosť okrem iného podporou 

a presadzovaním rovnakej účasti a vedúceho postavenia žien a mužov v oblasti nešírenia, 

odzbrojenia a kontroly zbrojenia. Rada opakuje, že podporuje vzdelávanie v oblasti 

odzbrojenia a nešírenia zbraní, ku ktorému prispieva svojimi aktivitami Združenie EÚ 

pre nešírenie zbraní a odzbrojenie, ako aj účasť mladých ľudí na jadrovom odzbrojení a nešírení 

jadrových zbraní. 

 

PILIER I – ODZBROJENIE 

 

11. Rada potvrdzuje svoj neochvejný záväzok pokročiť v jadrovom odzbrojení v súlade 

s článkom VI NPT, a to najmä prostredníctvom celkového zníženia celosvetových zásob 

jadrových zbraní a s prihliadnutím na osobitnú zodpovednosť štátov vlastniacich najväčšie 

jadrové arzenály. 

 

12. Pripomínajúc záväzky, ktoré pre všetky štáty vlastniace jadrové zbrane vyplývajú z článku VI 

NPT, Rada potvrdzuje svoj záväzok ďalej redukovať jadrové arzenály a – podčiarkujúc 

osobitnú zodpovednosť štátov s najväčšími jadrovými arzenálmi – dôrazne nabáda k úsiliu 

o ďalšiu redukciu týchto arzenálov vrátane strategických a nestrategických, ako aj 

rozmiestnených a nerozmiestnených jadrových zbraní. Rada víta opakované ponuky Spojených 

štátov na dialóg v tejto súvislosti, naliehavo nabáda Rusko, aby sa zmysluplne angažovalo, 

a vyzýva Čínu, aby k tomuto procesu prispela a aktívne a konštruktívne sa zapojila. Rada 

odsudzuje údajné pozastavenie platnosti novej zmluvy START Ruskom, nabáda ho, aby sa 

okamžite vrátilo k jej dodržiavaniu a plneniu všetkých svojich záväzkov, a vyzýva, aby sa 

urýchlene vypracovala dohoda, ktorou sa nová zmluva START nahradí. Ak platnosť novej 

zmluvy START uplynie pred uzavretím takejto novej dohody, EÚ nabáda Spojené štáty 

a Rusko, aby zachovali dohodnuté limity svojich jadrových arzenálov. 
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13. Rada čo najdôraznejšie odsudzuje konanie Ruska, jeho jadrovú rétoriku a hrozby použitia 

jadrovej sily v jeho útočnej vojne proti Ukrajine, ktoré sú nezodpovedné, provokatívne, 

nebezpečné a eskalačné. Posledná aktualizácia ruskej jadrovej doktríny, zameraná najmä 

na donucovanie a odrádzanie od ďalšej podpory Ukrajiny, už medzi zásady ruskej odstrašujúcej 

politiky nezahŕňa „dodržiavanie medzinárodných záväzkov v oblasti kontroly zbraní“. Rada 

je hlboko znepokojená ohláseným rozmiestnením jadrových zbraní Ruskom na území 

Bieloruska. Pripomína záväzok Bieloruska v rámci Budapeštianskeho memoranda „odstrániť 

všetky jadrové zbrane zo [svojho] územia“ a vyzýva obe krajiny, aby toto rozhodnutie zvrátili. 

Rada je zásadne proti vývoju a rozmiestňovaniu jadrových zbraní a akýchkoľvek iných druhov 

zbraní hromadného ničenia vo vesmíre. Rozmiestnenie takýchto zbraní by predstavovalo 

závažné a rozsiahle porušenie medzinárodného práva vrátane Zmluvy o kozmickom priestore. 

 

14. Rada je hlboko znepokojená rýchlym a neprehľadným rozširovaním jadrového arzenálu 

Číny, ktoré je v rozpore s jej záväzkami k odzbrojeniu podľa NPT. Nedostatočná 

transparentnosť Číny, pokiaľ ide o jej doktrínu, politiky a rozširovanie arzenálu, vyvoláva vážne 

pochybnosti o dôveryhodnosti jej zásady nepoužiť jadrové zbrane ako prvý a vzbudzuje 

nedôveru. Nabádame Čínu, ktorá vlastní tretí najväčší jadrový arzenál na svete a je štátom 

vlastniacim jadrové zbrane podľa NPT, aby sa zapojila do znižovania rizík a kontroly zbraní 

okrem iného zvýšením transparentnosti, nadviazaním potrebných komunikačných liniek, 

aby sa predišlo nedorozumeniam, a objasnením svojich strategických cieľov. 

 

15. Rada dôrazne nabáda štáty vlastniace jadrové zbrane, aby pokračovali v rokovaniach 

o budovaní dôvery, transparentnosti, znižovaní rizika a verifikácii, čím sa vytvorí základ 

pre rokovania o solídnych budúcich dohodách o kontrole zbraní a podávaní správ. Hoci 

znižovanie rizík nemôže nahradiť jadrové odzbrojenie, prispieva k predchádzaniu jadrovej 

vojne, môže zohrať významnú úlohu pri budovaní dôvery, istoty a predvídateľnosti a dopĺňa 

úsilie o odzbrojenie a kontrolu zbrojenia. Mali by sa preto prijať konkrétne opatrenia 

na zníženie rizika vrátane opatrení na zníženie rizika jadrového konfliktu. 
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16. Rada zdôrazňuje, že je potrebné podporovať všeobecné uplatňovanie a nadobudnutie 

platnosti Zmluvy o všeobecnom zákaze jadrových skúšok (CTBT), a naliehavo vyzýva 

všetky štáty, ktoré tak ešte neurobili, najmä štáty uvedené v prílohe 2, aby ju bezpodmienečne 

alebo bezodkladne podpísali a ratifikovali. Rada potvrdzuje svoj záväzok dodržiavať 

a posilňovať normy proti jadrovému testovaniu. Vyzýva tiež všetky štáty, aby dodržiavali platné 

moratórium na skúšky jadrových zbraní alebo akékoľvek iné jadrové výbuchy a aby sa 

zdržali akéhokoľvek konania, ktoré by bolo v rozpore s cieľom a účelom tejto zmluvy. 

Akákoľvek skúška zbraní v podobe jadrového výbuchu ktorýmkoľvek štátom by bola škodlivá 

a destabilizovala by celosvetové úsilie o nešírenie jadrových zbraní a medzinárodný mier 

a bezpečnosť. Rada vyzýva Rusko, aby zvrátilo svoje bezprecedentné rozhodnutie zrušiť 

ratifikáciu zmluvy CTBT a dovtedy rešpektovalo jej cieľ a účel. 

 

17. Rada oceňuje včasné zavedenie a prevádzku Medzinárodného monitorovacieho systému 

(IMS) a Medzinárodného dátového centra (IDC), ktoré tvoria jadro spoľahlivého 

verifikačného režimu prípravnej komisie Organizácie Zmluvy o všeobecnom zákaze 

jadrových skúšok (CTBTO). Ich zavedenie pred nadobudnutím platnosti zmluvy CTBT 

poskytlo medzinárodnému spoločenstvu spoľahlivé a neutrálne vedecké a technické informácie 

o výbuchoch v rámci jadrových skúšok vykonaných od roku 1997 a predstavuje silné 

preventívne opatrenie proti skúškam. Ako kľúčová sa v tejto súvislosti ukázala finančná 

podpora, ktorú od roku 2006 poskytla EÚ na základe série deviatich rozhodnutí Rady3, 

ako aj členské štáty EÚ. 

 

18. Rada opätovne vyzýva, aby sa okamžite začali a čo najskôr ukončili rokovania o zmluve, 

ktorou sa zakáže výroba štiepneho materiálu na použitie v jadrových zbraniach alebo 

iných jadrových výbušných zariadeniach (FMCT). Kým táto zmluva nadobudne platnosť, 

Rada vyzýva Čínu, jediný štát vlastniaci jadrové zbrane, ktorý tak neurobil, a všetky ostatné 

dotknuté štáty, aby vyhlásili a dodržiavali okamžité moratórium na výrobu štiepneho 

materiálu pre jadrové zbrane alebo iné jadrové výbušné zariadenia. 

  

                                                 

3 Aktuálne na základe rozhodnutia Rady (SZBP) 2023/2064 z 25. septembra 2023 o podpore 

zo strany Únie činnostiam prípravnej komisie Organizácie Zmluvy o všeobecnom zákaze 

jadrových skúšok (CTBTO) s cieľom posilniť jej monitorovacie a overovacie spôsobilosti 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2023/2064/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2023/2064/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2023/2064/oj
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19. Pokiaľ ide o vývoj nových vznikajúcich technológií, a najmä umelej inteligencie, Rada 

zdôrazňuje, že je dôležité, aby sa nad rozhodnutiami o použití jadrových zbraní zachovala 

ľudská kontrola. V tejto súvislosti víta pokrok, ktorý sa nedávno dosiahol, vrátane záväzku 

Francúzska, Spojených štátov a Spojeného kráľovstva zachovať ľudskú kontrolu a účasť pri 

všetkých zásadných krokoch v rámci tvorby a prijímaní zvrchovaných rozhodnutí o nasadení 

jadrových zbraní, ako aj súvisiaci bilaterálny záväzok medzi Spojenými štátmi a Čínou. Rada 

vyzýva Rusko a ostatné štáty vlastniace jadrové zbrane, aby tento príklad nasledovali. Takéto 

technológie môžu tiež predstavovať príležitosť v úsilí o kontrolu zbraní, napríklad pokiaľ ide 

o verifikáciu a monitorovanie, ktorá by sa mala preskúmať. 

 

20. Hoci verifikácia nie je sama osebe cieľom, ďalší rozvoj kapacít verifikácie jadrového 

odzbrojenia by uľahčil pokrok v tejto oblasti. Rada vyzdvihuje význam mnohostrannej 

spolupráce pri presadzovaní verifikácie jadrového odzbrojenia, potvrdzuje, že podporuje 

Medzinárodné partnerstvo pre overovanie jadrového odzbrojenia a iné podobné formáty, 

a zasadzuje sa za konštruktívnu angažovanosť pri zriaďovaní skupiny vedeckých a technických 

expertov OSN pre verifikáciu jadrového odzbrojenia. 

 

21. Rada uznáva legitímny záujem štátov nevlastniacich jadrové zbrane o jednoznačné 

bezpečnostné záruky od štátov vlastniacich jadrové zbrane proti použitiu alebo hrozbe použitia 

jadrových zbraní. Negatívne bezpečnostné záruky sú dôležitou súčasťou záväzných 

a dohodnutých bezpečnostných opatrení, ktoré posilňujú režim nešírenia jadrových zbraní, 

prispievajú k budovaniu dôvery a jadrovému odzbrojeniu a posilňujú regionálnu a globálnu 

bezpečnosť. Rada opätovne dôrazne vyzýva Rusko, aby prestalo porušovať svoje záväzky 

vyplývajúce z Budapeštianskeho memoranda. 
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PILIER II – NEŠÍRENIE 

 

22. Rada upozorňuje, že je naliehavo potrebné rázne riešiť početné aktuálne výzvy v otázke 

šírenia jadrových zbraní, aby sa v tomto smere zachovala a posilnila pozitívna bilancia NPT. 

Rada vyzdvihuje systém bezpečnostných záruk Medzinárodnej agentúry pre atómovú 

energiu (MAAE) ako základnú zložku NPT, ako aj veľký význam, ktorý prikladá mandátu 

MAAE a jej nestrannej, nezávislej a objektívnej úlohe. 

 

23. Rada pripomína závažné dôsledky neodôvodnenej a nezákonnej plnoformátovej útočnej vojny 

Ruska pre bezpečnostné záruky na Ukrajine, najmä nezákonné zmocnenie sa a militarizáciu 

ukrajinskej Záporožskej atómovej elektrárne (ZNPP). Vyzýva Rusko, aby sa okamžite 

a bezpodmienečne stiahlo z ukrajinskej ZNPP a dodržiavalo všetky príslušné rezolúcie Valného 

zhromaždenia OSN a MAAE. EÚ a jej členské štáty budú naďalej presadzovať medzinárodné 

právo a úplné dodržiavanie zvrchovanosti, nezávislosti a územnej celistvosti Ukrajiny v rámci 

jej medzinárodne uznaných hraníc. Vojenské aktivity naďalej komplikujú implementáciu 

bezpečnostných záruk MAAE podľa dohody Ukrajiny o komplexných bezpečnostných zárukách 

a jej dodatkového protokolu. Rada víta, že MAAE pokračuje v implementácii bezpečnostných 

záruk a v terénnych verifikačných aktivitách na Ukrajine, a zdôrazňuje, že je dôležité, aby v tom 

mohla pokračovať v súlade s článkom III NPT a dohodou Ukrajiny o komplexných 

bezpečnostných zárukách a jej dodatkovým protokolom. Rada vyjadruje MAAE vďaku 

za všetku jej prácu s cieľom prispieť k zmierneniu rizík v oblasti jadrovej bezpečnosti a fyzickej 

ochrany a opätovne vyzýva, aby sa jej expertom poskytol plný, včasný a neobmedzený prístup 

k všetkým potrebným lokalitám, informáciám a personálu ukrajinskej ZNPP. 
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24. EÚ bola vždy jednoznačne proti tomu, aby bolo Iránu dovolené usilovať sa nadobudnúť 

jadrovú zbraň, získať ju alebo vyvinúť. Rezolúciami Bezpečnostnej rady OSN, obnovenými 

po ukončení procesu ich opätovného zavedenia, sa všetkým členským štátom OSN ukladajú 

povinnosti a Irán sa žiada o pozastavenie viacerých nukleárnych aktivít citlivých z hľadiska 

šírenia jadrových zbraní. EÚ je vážne znepokojená závažným obmedzením spolupráce Iránu 

s MAAE a vyzýva Irán, aby urýchlene splnil svoje právne záväzné povinnosti z hľadiska 

jadrových bezpečnostných záruk vyplývajúce z NPT a bezodkladne obnovil plnú spoluprácu 

s MAAE. EÚ a jej členské štáty sú naďalej odhodlané presadzovať diplomaciu a rokovania 

ako jediný spôsob, ako dosiahnuť trvalé riešenie iránskej jadrovej otázky. Rada vyzýva vysokú 

predstaviteľku, aby naďalej podporovala politické a diplomatické úsilie o dosiahnutie riešenia 

na základe rokovaní v súlade s ustanoveniami obnovených rezolúcií Bezpečnostnej rady OSN. 

 

25. Rada opätovne vyzýva Kórejskú ľudovodemokratickú republiku (KĽDR), aby sa úplným, 

overiteľným a nezvratným spôsobom vzdala všetkých svojich zbraní hromadného ničenia, 

balistických rakiet a existujúcich jadrových programov, ako sa to požaduje v rezolúcii 

Bezpečnostnej rady Organizácie Spojených národov č. 2397 (2017). Trvá na tom, aby KĽDR 

ako štát nevlastniaci jadrové zbrane opäť plne dodržiavala NPT a svoju dohodu o komplexných 

bezpečnostných zárukách, aby uviedla do platnosti dodatkový protokol, zdržala sa testovania 

jadrových zbraní a balistických rakiet, obnovila svoje predchádzajúce záväzky týkajúce sa 

moratória na akékoľvek vypúšťanie rakiet a jadrové skúšky a podpísala a ratifikovala zmluvu 

CTBT. KĽDR nebude v rámci NPT nikdy akceptovaná ako štát vlastniaci jadrové zbrane ani 

nebude mať v tejto súvislosti žiadne iné osobitné postavenie. Rada naliehavo vyzýva KĽDR, 

aby sa zapojila do zmysluplných diskusií so všetkými relevantnými stranami s cieľom 

vybudovať základ pre udržateľný mier a bezpečnosť a aby prijala kroky zamerané 

na dosiahnutie úplnej, overiteľnej a nezvratnej denuklearizácie Kórejského polostrova. 
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26. Rada vyjadruje hlboké znepokojenie nad znepokojujúcou zmenou pozície Ruska 

k denuklearizácii KĽDR od roku 2024, ktorá výmenou za podporu jeho útočnej vojny proti 

Ukrajine oslabuje desaťročia trvajúce úsilie o nešírenie. Všetky sankcie OSN stanovené podľa 

príslušných rezolúcií Bezpečnostnej rady OSN ostávajú v plnom rozsahu v platnosti. Rada víta 

zriadenie mnohostranného monitorovacieho tímu pre sankcie, dokým nebude možné obnoviť 

skupinu expertov výboru Bezpečnostnej rady OSN zriadenú na základe rezolúcie č. 1718 

(2006), ktorej predĺženie mandátu Rusko vetovalo. Rada dôrazne odsudzuje pokračujúcu 

nezákonnú vojenskú spoluprácu Ruska s KĽDR, najmä nasadenie jednotiek KĽDR a transfery 

zbraní do Ruska vrátane balistických rakiet, ako zjavné porušenie rezolúcií Bezpečnostnej rady 

OSN a vyzýva obe krajiny, aby okamžite ukončili tieto činnosti, a všetky štáty, aby v plnej 

miere vykonávali príslušné rezolúcie OSN. 

 

27. Rada podporuje spoluprácu MAAE so Sýriou a prebiehajúci proces objasňovania 

nevyriešených otázok bezpečnostných záruk, víta doterajšie úsilie a vyzýva prechodné sýrske 

orgány, aby pokračovali v konštruktívnej spolupráci. Dôrazne nabáda Sýriu, aby uzavrela 

a uviedla do platnosti dodatkový protokol, aby sa obnovila dôvera v mierový charakter jej 

jadrových aktivít. 

 

28. Rada uznáva význam existujúcich zón bez jadrových zbraní pre medzinárodný mier 

a bezpečnosť a opätovne potvrdzuje svoj záväzok vykonávať rezolúciu hodnotiacej konferencie 

NPT v roku 1995 o Blízkom východe. Víta šesť zasadnutí konferencie OSN o vytvorení zóny 

bez jadrových zbraní a iných zbraní hromadného ničenia na Blízkom východe a ich 

výsledky. Rada pripomína, že zóny bez jadrových zbraní sa dajú vytvoriť výlučne vtedy, 

ak sa na tom slobodne dohodnú štáty príslušného regiónu. EÚ naliehavo vyzýva všetky 

zainteresované strany, aby sa urýchlene zapojili do zmysluplných konzultácií s cieľom zaviesť 

inkluzívny proces založený na konsenze na vykonávanie rezolúcie o Blízkom východe z roku 

1995. 
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29. Bezpečnostné záruky MAAE sú základnou súčasťou NPT a pomáhajú vytvárať prostredie 

priaznivé pre mierovú jadrovú spoluprácu. Dohody o komplexných bezpečnostných zárukách 

spolu s dodatkovým protokolom aktuálne predstavujú verifikačnú normu MAAE podľa článku 

III NPT. Rada opätovne vyzýva, aby sa bezodkladne začali všeobecne uplatňovať. Naliehavo 

tiež vyzýva dotknuté štáty, najmä tie, ktoré uplatňujú pôvodnú verziu alebo sa podieľajú 

na výstavbe jadrových elektrární alebo výskumných reaktorov, aby okamžite zmenili alebo 

zrušili svoje protokoly o malých množstvách. 

 

30. Na splnenie záväzkov v oblasti nešírenia podľa článku III NPT a všetkých príslušných rezolúcií 

Bezpečnostnej rady OSN sú zásadne dôležité účinné kontroly vývozu. Rada vyzýva všetky 

štáty, aby dodržiavali usmernenia príslušných multilaterálnych režimov kontroly vývozu vrátane 

Zanggerovho výboru a Skupiny jadrových dodávateľov. Tieto režimy poskytujú nestranné 

usmernenia, ktorými sa zabezpečuje riešenie obáv súvisiacich so šírením. Budujú dôveru, ktorá 

prispieva k uľahčeniu legitímneho prenosu jadrovej technológie a vedeckých poznatkov 

na mierové účely, k zachovaniu predvídateľného a transparentného rámca a presne 

definovaných, rovnakých podmienok pre medzinárodný jadrový obchod a k zlepšeniu 

celkového obchodu a rastu najmä v rozvojových krajinách. 

 

31. Rada opätovne vyjadruje vážne znepokojenie nad šírením nosičov schopných dopraviť 

zbrane hromadného ničenia, ako sú balistické rakety a súvisiace technológie, pripomína 

svoju silnú podporu Režimu kontroly raketových technológií a vyzýva všetky štáty, ktoré tak 

ešte neurobili, aby sa pripojili k Haagskemu kódexu správania proti šíreniu balistických 

rakiet. 
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PILIER III – MIEROVÉ VYUŽÍVANIE JADROVEJ ENERGIE 

 

32. Rada opätovne potvrdzuje, že podporuje neodňateľné právo zmluvných strán NPT rozvíjať 

výskum, výrobu a využívanie jadrovej energie a technológie na mierové účely bez 

diskriminácie a v súlade s článkami I a II zmluvy, ako sa uvádza v jej článku IV, okrem iného 

v rámci programu technickej spolupráce MAAE v súlade s jej štatútom. 

 

33. Rada uznáva možný prínos jadrovej vedy a techniky v oblastiach, ako sú ľudské zdravie, 

poľnohospodárstvo, potravinová bezpečnosť a bezpečnosť potravín, hospodárenie 

s vodami, zmena klímy, ochrana životného prostredia alebo zachovanie kultúrneho 

a prírodného dedičstva. Všetky tieto oblasti sú priamo spojené s Agendou 2030 a MAAE 

v nich zohráva dôležitú úlohu. Rada oceňuje aktivity MAAE v tejto súvislosti vrátane 

dôležitých iniciatív, ktoré inicioval jej generálny riaditeľ, ako sú Rays of Hope, ZODIAC, 

NUTEC Plastics a Atoms4Food. Vyzdvihuje aj úspešné usporiadanie Ministerskej konferencie 

MAAE o jadrovej vede, technológiách a aplikáciách a programe technickej spolupráce 

v roku 2024 a berie na vedomie ministerské vyhlásenie, ktoré sa na nej prijalo, ako prejav 

rastúceho záujmu o využívanie jadrovej vedy a technológie na mierové účely. 

 

34. Rada zdôrazňuje, že EÚ a jej členské štáty naďalej podporujú aktivity na uľahčenie 

spolupráce pri mierovom využívaní jadrových technológií a poskytujú technické odborné 

znalosti a know-how. Členské štáty EÚ patria medzi najväčších darcov programu technickej 

spolupráce MAAE. Prispieva k nemu aj Európska komisia okrem iného materiálnou podporou, 

ktorú agentúre MAAE poskytuje jej Spoločné výskumné centrum, ako aj prostredníctvom 

bilaterálnych projektov. 
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35. Rada uznáva, že je potrebné zaistiť energetickú bezpečnosť a dodržiavanie práva štátov 

rozhodovať o svojom energetickom mixe a zvoliť si najvhodnejšie technológie, aby spolu 

dosiahli cieľ v oblasti klímy do roku 2030, prípadne zmiernili dôsledky globálneho 

otepľovania. Rada uznáva jedinečný význam vedeckých údajov zhromaždených dočasným 

technickým sekretariátom CTBTO od roku 1996 a sprístupnených na vedecké štúdie a účely, 

ktoré prispievajú k pochopeniu a zmierneniu zmeny klímy. Rada tiež vyzdvihuje kľúčový prínos 

príslušných staníc IMS pre Medzinárodné informačné centrum pre cunami, zriadené v rámci 

UNESCO. 

 

36. Rada opätovne potvrdzuje svoj záväzok dodržiavať najvyššie normy jadrovej bezpečnosti, 

fyzickej ochrany a bezpečnostných záruk, nevyhnutné pre zodpovedný, bezpečný a chránený 

rozvoj mierového využívania jadrovej energie. Európska komisia prostredníctvom Euratomu 

už desaťročia zaručuje kontrolu jadrových materiálov v Európe a v otázke jadrových 

bezpečnostných záruk pôsobí ako spoľahlivý partner MAAE. Ostáva základným oporným 

pilierom, ktorý významne prispieva k celosvetovému úsiliu o nešírenie zbraní. Rada v tejto 

súvislosti vyzdvihuje ústrednú úlohu MAAE a významný príspevok EÚ okrem iného 

prostredníctvom Európskeho nástroja pre spoluprácu v oblasti jadrovej bezpečnosti 

a rozhodnutia Rady (SZBP) 2024/656 z 19. februára 2024 o podpore činností Medzinárodnej 

agentúry pre atómovú energiu zo strany Únie v oblasti v oblasti fyzickej ochrany jadrových 

materiálov a jadrových zariadení. 

 

37. Rada nabáda všetky štáty, ktoré tak ešte neurobili, aby dodržiavali medzinárodné dohovory 

o jadrovej bezpečnosti a fyzickej ochrane vrátane Dohovoru o fyzickej ochrane jadrových 

materiálov a jeho zmeny a Medzinárodného dohovoru o potláčaní činov jadrového terorizmu, 

ako aj ďalšie nástroje, ako je Kódex MAAE o bezpečnosti a fyzickej ochrane rádioaktívnych 

žiaričov. Rada zdôrazňuje, že je potrebné neustále zlepšovať jadrovú bezpečnosť a fyzickú 

ochranu pri vývoji a zavádzaní nových technológií pre celý palivový cyklus vrátane technológií 

súvisiacich s koncepciami malých modulárnych reaktorov. Vzhľadom na to, že niektoré 

partnerské krajiny sa rozhodli pre jadrovú energiu, Rada opätovne zdôrazňuje, že je potrebné, 

aby sa na regionálnej úrovni, v bezprostrednej blízkosti hraníc EÚ a na celom svete naďalej 

presadzovali a podporovali najprísnejšie normy z hľadiska jadrovej bezpečnosti, životného 

prostredia a transparentnosti. 
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38. Rada je znepokojená možnými dôsledkami ozbrojených útokov na jadrové zariadenia určené 

na mierové účely, pripomína, že je dôležité zachovať sedem pilierov MAAE na zaistenie 

jadrovej bezpečnosti a fyzickej ochrany v ozbrojených konfliktoch, a vyzýva štáty, aby sa 

v súlade s medzinárodným právom zdržali podobných krokov. Rada upozorňuje na náročnosť 

vykonávania jadrových bezpečnostných záruk a verifikácie odklonu jadrových materiálov 

v situáciách ozbrojených konfliktov a na následné riziká šírenia jadrových zbraní. Berieme 

na vedomie príslušné rezolúcie Generálnej konferencie MAAE o ozbrojených útokoch 

na jadrové zariadenia určené na mierové účely v súlade s medzinárodným právom vrátane 

Charty OSN, Ženevských dohovorov a ich dodatkových protokolov. 

 

39. Rada opätovne vyjadruje vážne obavy z rizík pre jadrovú bezpečnosť a fyzickú ochranu, 

ktoré predstavuje neodôvodnená a nezákonná plnoformátová útočná vojna Ruska proti 

Ukrajine. Pripomína, že je dôležité zachovať sedem pilierov MAAE na zaistenie jadrovej 

bezpečnosti a fyzickej ochrany v ozbrojených konfliktoch a päť zásad na zaistenie jadrovej 

bezpečnosti a fyzickej ochrany v ukrajinskej ZNPP. O prípadnom budúcom opätovnom uvedení 

reaktorov tejto elektrárne do prevádzky možno uvažovať až po splnení podmienok bezpečnosti 

a fyzickej ochrany a po tom, ako sa toto zariadenie vráti pod legitímnu kontrolu a dohľad 

príslušného regulačného orgánu Ukrajiny. Akýkoľvek pokus o pripojenie tejto elektrárne 

k ruskej energetickej sieti je neprijateľný a ešte viac by prehĺbil už beztak závažné riziká pre 

jadrovú bezpečnosť. Rada potvrdzuje svoju silnú podporu misiám MAAE vo všetkých 

jadrových zariadeniach Ukrajiny, ako aj jej monitorovaniu v elektrických rozvodniach. 

EÚ naliehavo vyzýva Rusko, aby sa zdržalo útokov na takúto infraštruktúru, ktoré predstavujú 

závažnú hrozbu pre jadrovú bezpečnosť a fyzickú ochranu. 
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